הפגישה עם הדרוזים בדלית אל כרמל – פרויקט "ברית חיים"
הגענו לחטיבת הביניים שבדלית אל כרמל.

חיכינו בספריה והסבירו לנו כמה דברים על מה שהולך להיות.

לאחר מכן עלינו וישבנו בחדר ישיבות עם הילדים הדרוזים, אני ניצן רותם ואלון ישבנו יחד.

קיבלנו הרצאה על המנהגים ועל הדת הדרוזית מהילדים אותם פגשנו, ואז אמרו לבחור בני זוג מהילדים הדרוזים ולהתיישב ביחד.

בשולחן שלנו ישבו שורה ראשונה- חוסני סלים ואייל, ועוד ילדים לידם.

אני הלכתי עם חוסני, רותם ואייל. ניצן הלך עם סלים ואלון עם השאר.

אז אני ניצן רותם חוסני סלים ואייל הלכנו ביחד לכיוון הבתים שלהם.

כשהגענו התפצלנו לבתים, ואני הלכתי לבית של חוסני.

ישבנו אצלו בסלון ודיברנו, ואז הלכנו לאכול.

היה הרבה אוכל, וחוסני העמיס לי על הצלחת.

אכלנו אורז, ירקות סיניים, חזה עוף וצ'יפס.

אחרי הארוחה אמרתי תודה לאימא הנחמדה שלו, הכרתי את אחותו, ואז יצאנו עם רותם ואייל שוב, והם רצו לקחת אותנו ליד לבנים, מקום בקרבת מקום ששם קבורים החללים הדרוזים.

כשהגענו, הצטערנו לראות שהמקום סגור, הסתובבנו עוד בכפר והם הראו לנו עוד מקומות עד שפגשנו את ניצן וסלים והסתובבנו בחנויות.

בינתיים הם לימדו אותנו כמה מילים בערבית.

כשהגענו לחנות צעצועים ומזכרות, חוסני קנה לי מזכרת יפה.

המשכנו לכיוון בית הספר שלהם בחזרה, והתיישבנו בחדר הישיבות. כולם החליפו חוויות על מה שקרה,

אכלנו עוגה, שתינו מיץ והחלפנו כתובות messenger ומספרי טלפון בכדי לשמור על קשר.

הם היו מאוד  נחמדים, חברותיים  וכייפים, וראיתי שהם לגמרי לא שונים מאיתנו, חוץ מדתם, אבל תמיד כיף להכיר תרבויות חדשות.

חוץ מזה הם גם נדיבים מאוד, מתחשבים  וכמובן גם מארחים מצוינים.

נהניתי מאוד,

אופיר אלבג ח'4
מפגש עם ילדים דרוזים, 2005

יום שישי 14 בינואר 2005

בהתחלה, אתה לא יודע מה לחשוב.

"איך יהיה? הם נחמדים? או שאולי לא?", אבל כשאתה מגיע לשם הכל מתפוגג, אתה מגיע וזוכה להכיר את הילדים הכי נחמדים שיש, כמוני וכמוך, לא שונים במיוחד, רק מדת שונה עם מנהגים שונים.

בהתחלה, התכנסנו כולם בכיתה גדולה, ילדים דרוזים וילדים יהודים יחד מכירים אחד את  השני ושוברים את כל הקירות והפחדים שהיו בהתחלה.

לאחר שהרצו לנו על המנהגים הדרוזים כמו: שבוע הכלולות, החגים, המאכלים, הלבוד ועוד... הכרנו אחד את השני אם כמה זמן של דיבורים והכרויות, לאחר מכן התפרקנו (כל ילדי דרור) והלכנו כל אחד אם שתיים על שלושה ילדים, בנים עם בנים ובנות עם בנות.

במהלך הדרך הכרתי שתי בנות מקסימות (מויסון וג'והן) ויחד טיילנו בשוק דלית אל כרמל, הם הסבירו לי על החנויות ועל בני משפחתם, על תחביביהן ועל אורך החיים היום יומי שלהן, לאחר כשעה של טיול והכרת האזור הגענו אל ביתה של מויסון שם קיבלתי אירוח יוצא דופן.

אני חושבת שזו הפעם הראשונה שאכלתי כל כך הרבה אוכל, מה לא היה שם?

אורז עם בשר וצנוברים, אורז אם קינמון, חובזה מבושלת אם לימון, פיתה דרוזית, סלטים, והרשימה עוד ארוכה...

בחזרה, הייתי חייבת להודות להן על האירוח הנפלא, ולכן קניתי לכל אחת מהן משהו צנוע לאות תודה וגם בשביל מזכרת.

בהגעתנו בשעה אחת לבית הספר הצטלמנו כולם ונפרדנו לשלום, 

היה קשה לעזוב את חברינו החדשים.

אני מצפה בקוצר רוח למפגש הבא... (
                                                                              נוי בן ג'ויה

                                                                               כיתה: ח'9 
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לאחר שהגענו לבית הספר שלהם בדליה, התלמידים הרצו לנו קצת על מספר דברים בעדה שלהם. לאחר מכן התחלקנו לקבוצות.

אחר כך הלכנו כל אחד בקבוצה שלו, בקבוצה שלי היינו לין ואני (מבית הספר שלנו) וזהרה, ולאא וגאדה (מבית הספר שלהם).

הן לקחו אותנו לכל מיני מקומות חשובים אצלם בדליה, לזכרם של אנשים חשובים מהעדה שלהם.

הן גם לקחו אותנו להצטלם כדי שתהיה תמונה למזכרת.

לאחר שהסתובבנו קצת בעיר הן לקחו אותנו לאכול במקום שמגישים בו מעט מהאוכל שמייחד את הדרוזים.

לאחר מכן הלכנו לבית של זהרה והיא הכירה לנו את המשפחה שלה והראתה לנו את הבית.

אחר כך הלכנו לבית של ולאא והיא הכירה לנו את המשפחה שלה והראתה לנו את הבית.

ישבנו אצלה בחדר, זללנו ממתקים והכרנו אחת את השניה קצת יתר על ידי משחק.

אחר כך אבא של ולאא לקח אותנו חזרה לבית הספר.
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בבית הספר שלהם סיכמנו את היום על ידי שיחה משותפת ונפרדנו מהם לשלום.

שקד בן אליהו – ח'7
הפגישה עם הדרוזים!!

כשעליתי לאוטובוס התחלתי מאוד להתרגש.

לא ידעתי למה לצפות, מה יהיה, איך הילדים הדרוזים- אם הם כמונו, מה המנהגים שלהם ובכלל איך יהיה שם בדלית אל- כרמל.

ירדנו מהאוטובוס ונכנסנו לבית הספר שם.

נכנסנו לחדר ישיבות ואז הגיעו הדרוזים.

התחלקנו לקבוצות וכל כמה ילדים הלכו עם כמה ילדים דרוזים.

אז הייתי עם תאיר ועם עוד ארבע בנות דרוזיות.

יצאנו מבית הספר והתחלנו לרדת לכיוון השוק והשכונה הישנה.

הסתובבנו והם סיפרו לנו על כל המקומות הקדושים- בית התפילה – "חילווה" ושממש היינו ליד המקום אחת הבנות נישקה את הקיר ואמרה שהנשיקה לשם כבוד.

לאחר כמה זמן של סיבובים והסתכלות במקום, הלכנו לאכול פיתה עם לבנה.היה מאוד טעים.

אחר כך הסתובבנו עוד קצת והלכנו לבית של אחד הבנות.

אכלנו עוגיות חג שיהיה עוד שבוע, שתינו קפוצ'ינו ושמענו מוזיקה.

הגיע זמן חזרה לבית- הספר, אז יצאנו מהבית והתחלנו לעלות לכיוון.

בדרך אחת הבנות סיפרה לי שביום שישי בערב שם יוצאות אז הבנות צריכות לחזור הכי מאוחר עד 9:00 בערב ומי שחוזרת יותר מאוחר כל הכפר מדבר עליה. הייתי בשוק מכיוון שאני ובכלל כולם אצלנו יוצאים רק בשעה 9:00 אז זה היה מוזר מאוד בשבילי.

בדרך עוד עצרנו בחנות ממתקים והם קנו לנו שוקולדים.

הגענו לבית הספר וקצת הסתובבנו שם.

נכנסנו לחדר ישיבות איפה שהכרנו אותם בבוקר וכבר ידעתי שעוד מעט נצטרך להיפרד.

המורות אמרו מילות סיכום והיינו צריכים להיפרד.

 התחבקנו עם כולם והחלפנו מספרי פלאפונים.

עלינו לאוטובוס ונסענו.  הייתי קצת עצובה, אבל ידעתי שבקרוב נתראה שוב והם יבואו לבקר אותנו.

אני כבר מתגעגעת ומחכה בקוצר רוח....

ניצן גרוסמן- ח'4
הפגישה הראשונה בדאלית אל כרמל

ביום חמישי בערב (ה-13.1.05) נורא, נורא התרגשתי, וחשבתי כל הזמן איך זה יהיה.

דמיינתי לעצמי מה נעשה, ואיך הילדים משם יתנהגו, ועם מי אני אהיה.

בלילה לא ישנתי הרבה, אבל בבוקר הצלחתי לקום ובהמון התרגשות וגם חששות יצאתי אל בית הספר, עליתי על האוטובוס ונסעתי עם כל שאר הילדים. את כל הנסיעה עד לשם גם העברתי בחשיבה על מי הם ואיך הם.

כשהגענו וכולם צרחו "הגענו! הנה זה פה!" שאלתי את אלה שהיו בקבוצה הראשונית והקטנה איך הם, והם אמרו שהם חמודים ונחמדים. כל כך קיוויתי שהם באמת כאלו.

וגם אחר כך שמחתי לגלות שהם באמת כאלה.

כשהתיישבנו בספריה שלהם והם נכנסו הסתכלתי על כולם וחשבתי לעצמי אצל מי אני אהיה. כולם נראו כל כך דומים לנו, והתפלאתי.

אחרי זה כשישבנו מעורבבים ב"חדר הרצאות", הרגשתי נורא לא בנוח כי ישבתי בין המון בנות משלהם, ורחוקה מהחברות שלי מבית הספר שלנו.

אחרי שאיה וארין (חלק מהבנות אצלן התארחתי לבסוף) התחילו לדבר איתי, נרגעתי וגיליתי שהן ממש נחמדות. אחרי כמה שיחות וצחוקים ומבוכה, הן ביקשו ממני שאתארח אצלן ואני הסכמתי בהתרגשות.

בסוף יצא שאני, גל פלג וענבל דרורי, הלכנו לבית של איה, עם ארין ריקאד והלה.

אחרי הליכה של 10 דקות בערך בכפר עד לביתה של איה, גיליתי המון דברים עליה, ושגם יש לנו המון במשותף.

בבית שלה היא ארחה אותנו יפה מאוד. דיברנו על מוזיקה שאנחנו אוהבות מול מוזיקה שהן אוהבות, וככה גם לגבי תוכניות טלביזיה. אני חושבת שכולנו התפלאנו שאהבנו בערך את אותם הדברים.

אחרי זה אכלנו פלאפל תוצרת בית (שהיה באמת מאד טעים) ויצאנו ביחד איתן אל השוק של דלית אל כרמל.

בזמן הזה כבר התרגלתי לעברית הטובה אבל הקצת מוזרה שלהן, ובכלל אל כולן.

דיברנו ממש כמו חברות.. ולחשוב שהכרנו אחת את השנייה רק שעה שעתיים לפני..

דיברתי איתן כמו שאני מדברת עם חברות שאני חברה שלהן כבר שנים....

אחרי ההליכה בשוק שהייתה מאד כייפית וגילתה בפנינו הרבה דברים, חזרנו אל הבית-ספר ונפרדנו. התאכזבתי שזה כבר נגמר. כל כך נהניתי.

אני מאד מקווה שאוכל לארח אותן כמו שהן אירחו אותי, ושנשמור על קשר גם אחרי הפרוייקט.

במשפט אחד: היה מאוד מאוד כייף ומצפה בקוצר רוח לפגישה הבאה.


במסגרת הפרויקט "ברית חיים" יצאנו לישוב הדרוזי דלית אל כרמל הכרנו אחד את השני קיבלנו כמה הרצאות מהילדים ואחר כך הלכנו לבתים שלהם...שיחקנו איתם באיזה משחק שנקרא "עושים עסקים" ושמענו מוזיקה במקביל.

האוכל שלהם היה מצוין טרפתי שם אוכל בכמויות היה ממש טעים בעיקר האורז עם הבשר והאטריות... 

לאחר מכן גמרנו את המשחק שלנו והלכנו לראות  סרט ("הטירה המכושפת") סרט אדיר ומצחיק לאללה לא סיימנו לראות אותו אבל עדיין היה ממש כיף.

לאחר שעברו שלושת השעות שלנו ביחד חזרנו לבית הספר שלהם ונכנסנו חזרה לחדר ההרצאות ושם אמרנו שלום ונפרדנו.

אני ממש מקווה לחזור לשם כי הילדים שם ממש נחמדים ומצחיקים..... 



אני , גל פלג , נסעתי לטיול אל דליית אל כרמל לפגישה עם דרוזים במהלך פרוייקט שניקרא "ברית חיים". אני וכל הקבוצה הלכנו בהתחלה לבית הספר שלהם כדי לפגוש אותם.

כבר כשנכנסנו התחלתי לחשוב "בצורה שלילית" כמו: "אם הם לא חברותיים!?" או "אם הם בכלל לא רוצים ליראות אותנו?!" או "מה יקרה אם הם שונאים אנשים שלא בדתם!?", אבל אז עלינו לחדר הרצאות שלהם והפגישו אותנו איתם , התערבבנו בתוך החדר... בהתחלה היה שקט מוחלט אז הילי (חברה) אמרה שנעשה סבב  הכרויות , אז כל אחת אמרה את שמה ותוכנית טלוויזיה שהיא אוהבת. כעבור כמה זמן שדיברנו , שני המורים שלנו אמרו לכולם להסתדר בקבוצות קטנות של שלושה , 2 דרוזים ואחד משלנו.

אני, למרות שכבר הכירו לנו אותם, נבהלתי קצת וכל זאת רציתי ללכת עם עוד חברה או שתיים. כשיצאנו מהחדר בחרנו לנו את ארבע הבנות הדרוזיות שהכי התחברנו אליהן (איה , ארין , הלה וריקו). יצאנו מבית הספר שלהן והאיה אמרה לנו שנבוא להתארח בבית שלה ונאכל ארוחת צהריים... דבר אחד הסקתי בארוחת צהריים והוא: שאם הולכים לבית של דרוזי, אי אפשר שלא לצאת אם בטן מפוצצת!

אחרי הארוחה הן עשו לנו סיור בשוק. המקום מדהים!! פרוות (הרבה מאד!) ,צעצועים , בובות , פסלים ועוד מלא... אז כל כך כיף עשינו שלא שמנו לב איך הזמן עבר והינו צריכות לחזור בריצה לבית הספר... בסוף לא רצינו להיפרד לתמיד (או לפחות לחודש שלם...) אז החלפנו מספרי טלפון , מספרי ICQ , וכתובות messenger... ואמרנו שלום יפה...

                        מחכה בקוצר רוח לפגישה הבאה!                         

                                                              גל     


לפי דעתי אצל הדרוזים היה מאד כיף, למדתי הרבה מהם והבנתי דברים שלא הבנתי מאנשים אחרים קודם. 

בהתחלה הגענו לבית הספר של הדרוזים ואז התחלקנו לקבוצות- כל שתי בנות מאצלנו עם ארבע בנות מהדרוזים, אחר כך הלכנו לאכול מאכלים במסעדה דרוזית טעימים מאד כמו: פיתה עם זעתר ועוד..

אחר כך הם סיפרו לנו קצת על התרבות שלהם ואנו סיפרנו להם על המנהגים שלנו ואז הגענו לשכונה של כל אחת מהן והלכנו לבתים שלהן והכרנו את הכל המשפחה שלהן, והראו לנו את הבית, שיחקנו משחק עם שאלות, רקדנו, שמענו שירים והיה ממש כיף.

חזרנו לבית הספר שלהם בכדי להיפרד מכל אחד וחזרנו הביתה.  

לין ביטנסקי ח'4
